
NOTES AND STUDIES 

AD I COR. XIII • 

. DE hoe capite quamquam multa a viris doctis acute scrip ta sunt, 1 

tamen id dicendi genus, quad in eo nemo non facile animadvertat, usque 
adhuc nondum iuste illustratum esse ego opinor. 

Solent interpretatores hanc epistulae partem eximia laude ornare, cum 
et res, quam explicat auctor, sanctissima esse et verborum compositio rei 
accommodata sermonem sublimem efficere videatur. Scribit autem 
apostolus de amore Christiano, quern carmine quodam celebrare eum 
plerique putant. Nam ArAIIH ita interpretantur, ut ei verbo vim 
mysticam attribuant; affectum enim intelligunt intimi pectoris, quo 
perfusi benignitate erga homines et desiderio Dei commoveamur, quique 
se per calamum apostoli in hymnum elatum, divino Spiritu inflatum, 
effundat. 

At ego verba Paulina alia ratione interpretanda suspicor. EDw ARDVs 
LEHMANN, vir ille acerrimus, in libro qui inscribitur STAI.LET OCH 
VAGEN (Stockholmiae MCMxvm) doctrinam de amore, quam explicat 
apostolus r Cor. xiii, stoico ingenio imbutam esse breviter contendit. 
Monet enim amorem ab apostolo laudatum praecipue virtutem nega­
tivam esse, cum id semper spectet, ut homo Christianus, ut se ab omni 
iniuria abstineat, ita omne incommodum aequo animo sustineat. Quod 
ad praecepta stoico~um (&71'lxov, &vlxov) mire quadrare. Quam sententiam 
viribus iunctis excussimus, fructumque communis laboris mox in lucem 
edere cogitamus. His autem perspectis ad investigandam ration.em, qua 
verba composita sunt, me res ipsa prove~it meque impulit, ut in · stoi­
corum scriptis si quid cum sermone Paulino conferre liceat quaererem. 
En quae repperi. 

Epict. Diss. ii 12. 14 

To 71'pwTov /)( Tovrn Kal. fLclAL<TTa Wwv ~wKpaTov<;; p:q8ltroTE 7!'apo~vv67']vai 

lv J\.6ii;°'l'• /L1J8l-ll'oTE J\.o[/)opov 71'p0£VEyKau6aL p.TJ8lv, p.'1]8'-ll'OTE v{3pt<TTLK6v ••• 
Epict. Ench. i 3". · 

ld.v /)£ To uov µ6vov ol7J6fi<;; uov £lvai, To /)( &AA.6Tpwv, i:Ju71'£P l<TT{v, &A.A.6-
Tpwv, o.:08E(s <T£ avayKa<T£L oVSl71'0'T£, o.:08E(s <TE KWAV<TEi, o~ µlµifrn ovSlva, o.:Olt 
lyKaJ\.luw; nv{, tf.KWV 71'pa~£L'ii o.:08£ ev, ov/)££<;; <TE {3Acft/m; lx6pov OUX lf~ELS 
o.:08£ yd.p {3A.a{3Ep6v TL 71'El<T'[J. 

Epict. Diss. iii 2. 14. 
6lA.Et<;; uoi £l71'w, Tlva ~p.'iv (/)£L~a<;;; tf.v6pw71'0V ·. • , ji.Eµtfl{µoipov,: /J~6vµov, 

1 J. Weiss Der erste Brief an die Korinther, 1911 ; A. Harnack Sitsungsberichte 
der Berliner Akademie, l9II; p. 132; H. Mosbech Dansk teologisk tidssknft, 3 Ra;:kke 
v. Bind, p. 193; R. Reitzenstein Histon'a Monachorum, Gottingen, 1916, pp. loo ff, 
239, 272 ff, Nachn'chten von der kg/. Gesellschaft su Gottingen, Philologisch-historische 
Klasse, 1916; Historische Zeitschrift, 3. folge 20. Bd,; A. Harnack Preussische 
Tahrbiicher, Band 164 (1916), Heft 1; H. Kurfess Sokratesvi 11-12; f'; Corssen ibid. 
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8EtAov, 1fQVTO. JLEJLcpoJLf.VOV, 1fclaLV (yKa.AOVVTO., p.YJ8t1t'OTE T,uvx{av ayoVTa, 
7rtp7rEpov. 

Maximi Tyrii Philosophumena ed. Hobein xx z 7rEpl. rijs ~wKpaTovs 
EpWTLK'iji; y' • 

'O 8£ £pws oM&l. oi!Twi; 7rOAEJLEL wi; avayKv Kai. 8fo· Kat lUTtV x.pT,p.a 
yavpov Kat 8Etvwi; £Xu)(}£pov, Kat T~'> l1rapT'YJS avriji; £Xw8EpWTEpov. Movov 
yap TOL TWV EV av8pw1r0L'> £pwi;, €7f'Et80.v TI{' Ka8apwi; uvyytVYJTUL, 

· ou 7rAovTOv Tt8YJ7r&, ou Tvpavvov U8iEv, ou {3au{AELa EK7f'A~TTETa.i, 
ou 8tKa~ptov cpvAaTTETat, ou cprtyn 80.vaTov· 

OU BYJpfov aw<i> 8nv6v, OU 1t'vp, OU KP'YJJLVOS, OU 80.Aa.TTa., 
OU ~{cpoi;, OU f3p6xoi;, aAM Kat 

Ta a1t'opa aw<i> EV1ropwrnTa, Kat Ta 8ELva Evp.ax6'TaTa, 
Kat Ta cpo{3Ep'1 EV7f'ETtUTaTa., KO.t Ta xaAE1t'Ci £VKoAwTaTa. 

IloTa.p.ol. 1fBVT£S 7rEpautp.ot, xnp.wvEi; 7rAo"ip.wTaTot, 6p'YJ Ev8pop.wTaTa· 
1fO.VTa. xov 8apuE'i, 1fBVTWV v1t'Epopij., 1fBVTwv KpaTE'i. 

Cum his conferendum illud apostoli Pauli 1 Cor. xiii 4-6. 
r, aya1t''YJ JLUKpo8vp.E'i, XPYJUTEVETUl r, aya1t''YJ, 

OU 'YJAOL r, aya71"'YJ, OU 7rEp7rEpEVETa.t, OU cpv<rtoVTat, 
OUK a<TX'YJJJ.OVEL, OU 'YJTEL Ta foVTiji;, OU 7ra.po~VETa.t, OU Aoy{,ETUL TO KUKOV, 

OU xa{pEL fa). TV a81K{q., uvyxa{pEt 8£ Tfi aAYJ8E{<f· 
1fQVTO. <TTtyn, 1fQVTa. 7f'tUT£1JEt1 1fQVTO. (A.,,.{~Et, 1rcWTa. {;.,,.op.tvEL. 

Apud Maximum Tyrium Platonem cum philosopho stoico in unum 
corpus coaluisse credo. N eque enim du bi um est, Maximum ad Platonis 
Symposium (p. 197) respicere; sed eadem verba doctrinam genusque 
dicendi, in quo versabatur stoica 1:.iaTpt/3~, redolent. Doctrina enim 
stoica praeceptorum duo genera amplectitur: 'ne feceris·' et 'patiaris '. 
Quae leges cum sine exceptione in omnibus rebus diligenter servandae 
sint, frequenter magistro opus est his verbis: 'ne' sive 'nunquam' (ov, 
ov8'7roTE) et 1 Omnia' (7raVTa.), et ita quidem, Ut Studio illCUlcandae 
doctrinae flagrans eadem verba saepius iteret praeceptor {ov ••• ov ••• 
ov ••• , 1t'aVTa ••• 1t'aVTa • •. 1raVTa •• • ). Quern dicendi modum "t:om­
muni usu atque consuetudine in sermonem philosophicum receptum 
apostolus suum fecisse videtur. Quae cum ita sint, eum non hymnum sed 
admonitionem gravem ad Corinthios scripsisse constat. 

Neque abest suspicio, quin et versus 1-5 eiusdem capitis genus 
quoddam orationis imitentur ab aliis institutum. Scribit autem 
apostolus: 
lO.v Ta.Li; yAw<T<Ta.ti; TWV av8pW7rwv AaAw Kat TWV ayytAwv, aya1t''YJV 8£ JL~ £xw, 

ytyova xaAKoi; ~xwv ~ Kvp.{3aAov aAa.Aatov. Kat . 
lO.v £xw 7rpocpYJTE{av Kai. El8w Ta p.v~pia 1t'aVTa Kai. 1ra<rav ~v yvwuiv, Kai. 
Ei'w £xw 1ra<rav ~v 1r{UTiv ifiuTE 6p'YJ p.E8iuTavai, 

aya1r'YJV 8£ JL~ EXW, 
oU8Ev ELp.t. Kal. 
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lclv lf!wJL{uw 7rav-ra Ta v7rapxoVTa µov, ica.l 
lclv 7rapa.8w TO uwµa µov iva icavOf,uoµat, 

&:ya7r17v 8£ µ~ £xw 
o-li8£v wrp£Aov µat. 

Cum his confero Epict. Diss. iv 8. 25: 
'Ei µi ns', rp17u{v, '{3A.atf!a.i Svva.Tai, 

Eyw ov8€v 7roiw· 
Et O'.A.A.ov 7r£piµivw, iva JLE wrp£Af,1Tfl, 

1.yw o.JSlv Et1w 
(JiA.w TL ica.l ov y{v£Ta.t" 

' ' > , ' ' £YW O.TVX11'> ELJLL· 
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Adicio locum ex Vetere Testamento adhibitum, Ps. cxxxviii (LXX) 
vv. Ss.: 
.EO.v d.va{3W £i~ T0v oVpavOv, 

' .,. ' ... 
UV £L £K£t" 

U1.v ica.Ta/3w Eis Tov ~S17v, 
7rapu· 

lclv avaAd.{3w Ta<;; 7rTtpvyas µov KaT' opOov 
ical icaTauic17VWa-w Eis Ta £uxaTa T~s OaA.auu17s, 
ica.l yap iic£t ~ x£tp uov 0817yf,uu JLE KTA. 

Haec eodem · pertinent. In monendo Corinthios de excellentia 
amoris apostolus ux~µa sequitur rhetoricum, non proprium sermonis 
genus et ex ipso natum affectu mystico incitatus procreat. 

ANTON FRIDRICHSEN. 

EN OAir!l ME IlEIE>El~ XPI~TIANON 

.IlOIH~AI-ACTS XXVI 28. 

IN Acts xxv1 28 Westcott and Hort, faithful to the documentary 
evidence, print EV oA.{y<::> JLE 7r£{0£t<;; Xpiunavov 7rOL~<TO.L, Yet primitive 
error is suspected, and Hort proposes 7rt7rot0a<> for µ£ 7rd0n<> 'for the 
personal reference expressed by µ£ loses no force by being left to im­
plication'. A possible explanation of the text seems to have escaped 
notice, though the quotation may be found in Sophocles' Lexicon. In 
3 Regn. xx 7 Jezebel taunts Ahab: lv vvv oih-w<> 7rot£ts {3auiA.ia E7rl 
'Iupaf,A.; Dost thou thus play the king over Israel? Hence we may 
translate in Acts, 'Almost, or lightly, or closely thou art pressing me to 
play the Christian'; unless, taking the present tense more freely, we 


